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Y crarTi pO3MISHYTO AaKTyaldbHICTE METOHy acomiamid y ¢opMyBaHHI
KpPEaTWBHOTO Ta a0CTPAKTHO-JIOTIYHOTO MUCIICHHS NIPU HaBYaHHI 1HO3EMHIH
MoBi. IlinifiMaeTbess TUTAHHS PO HOBi, HECTAHIAPTHI MiIXOAW B OCBITHEOMY
mporeci, 30KpeMa HaBYaHHI 1HO3EMHIH MOBI SIK CKJIagoBil mpodeciiHoi
HiATOTOBKH. Y CBITJIi OKpEeCIeHOI MpoOIeMH BaXKIIMBUM MTOCTAE (OPMYBaHHS
KpEaTuBHOTO Ta abCTPAaKTHO-JIOTIYHOTO MHUCJICHHS METO/oM acoliariii. Ha
OCHOBI y3araJbHEHOTO JJOCBIAY y M AISHII MPoOIeMy IIHPIIOTO PO3yMiHHS
Ta 3aCTOCYBaHHS METOAY acolliamid siK 3aco0y PO3BUTKY KpPEaTHBHOIO
MHCJICHHSI OKDPECJICHO SIK TOJOBHY. 3a METy IOCII/DKeHHS BH3HAYCHO
JOBeIeHHS €(DEeKTHBHOCTI METONy acoliamiil y pO3BHTKY KPEaTHBHOCTI Ta
JOTIYHOCTI MUCIIeHHS. HaronomieHo Ha BaKJIMBOCTI BH3HAYEHHS CaMOTO
MIOHATTS acolliallii Ta BCTAaHOBIICHHS KpHUTEpiiB ixX kimacuikamii. Acomiarrii
(hopMyrOTBCSL 32 TMOMIOHICTIO, KOHTPAaCTOM 1 CYMDKHICTIO y IpOCTOpi Ta
yaci, CKJIAJaloud IiJKIac TPOCTHX abo0 MexaHiyHUX. [HmmMd migkiac
— Ie JIOTiyHi acomiamii, sSKi BimoOpPaKyrTh POJOBUIOBI Ta NPHUYUHHO-
HaCIiJIKOBI BijHOIIEHHS. Ti acomiarii, mo 3’SBISIOTBCS y JIOJACH B CHITY
HaOyTOro 3arajibHOJIOJICHKOTO a00 COIIABHOTO JOCBiy, BHU3HAYAIOTHCS
cy0’extuBHUMH. OKpiM 3a3Ha4eHUX KpUTEpIiB Kiacudikamii acoriarii,
TaKHX sIK IPUHIUI (OPMYBaHHS, TeHE3a PO3BHUTKY, HAsBHICTh aOCTparyBaHHs,
IPOTIOHYETHCSI OJATH KPUTEPiil BITHOIICHHS 10 MOBH 3 OIVISIAY Ha MpEeIMeT
BHBYCHHS. 3a3HAYCHO, 10 32 IIUM KPHUTEPIEM acollialii rpymyrThCs Ha MOBHI
Ta To3aMoBHi. [lyis MrocTpariii THy4yKOCTi METOMy acomialiiii y pO3BUTKY
a0CTPaKTHO-JIOTIYHOTO Ta KPEaTMBHOTO MUCIICHHS HaBEICHI MPHUKIAIN 3
HABYAJILHO-METOIUYHIX PO3p0o0ok. OcoONHBYy yBary 30CE€pemKeHO Ha TOMY
(bakTi, IO OCHOBHOIO O3HAKOK KPEaTWBHOTO MHCJICHHS € HECTaHIapTHICTh
pIlleHb, Y IPUHHATTI SKUX acoliamii BiAirparoTh 3Ha4Hy poib. Haronomeno
Ha CyTh METOMY acoIlialid SK CTUMYJIFOBAHHS PI3HOTO POJY acoIliallii.
PesynpraromM IOCHIDKEHHS CTaB BHCHOBOK IMPO T€, IO METOJ acoIliarlii
BUpIIIye KOMIUICKCHI IiJi y BHKJIAJaHHI 1HO3eMHOi MOBU. BiH TpeHye
CTYJICHTIB CITpHIMATH 1 MOJICTIIOBATH KPeaTUBHI HECTaHIApTHI iJel.
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In this article relevance of the method of associations in developing creative
and abstract-logical thinking in foreign language teaching is considered. The
question of implementing unusual approaches in educational process, namely
in foreign language teaching is arisen. In this connection, the development of
creative and abstract-logical thinking through the method of associations is
a shortcut. Basing on the generalized theoretical experience of this idea the
problem of wider scope of understanding and implementation of the method
of associations appears to be the most vital. The purpose of this article is to
confirm the effectiveness of the method of associations in developing creative
and abstract-logical thinking. Defining the notion of association itself and
determining the classification criteria are paid special attention to. Associations
are based on similarity, contrast and contiguity in time and space and are
termed as simple ones. Logic associations express the cause — result relations.
Those associations people have due to their social or personal experience are
known as subjective ones. In addition to determined classification criteria
of associations such as creation principle, development genesis, abstraction
availability, another criterion related to the language as one being the object of
study is proposed. According to this criterion our associations are grouped into
lingual and non-lingual. To illustrate flexibility of the method of associations
in developing creative and abstract-logical thinking examples from didactic
material are given. It is specially noted that unconventional decision making
when associations play a major role is the main feature of creative thinking. Itis
stressed that the method of associations evokes different kinds of associations.
In conclusion it should be emphasized that the method of associations attains
the complex goals in foreign language teaching. It trains the students to accept
and simulate creative unconventional ideas.

IocranoBka mnpoodemMu. bymb-sKuii OCBITHIN
3aKIaJ y CBOEMY TMPOIIECi IMiATOTOBKA MaWOyTHIX
(haxiBIIiB 3aBXKIH OPIEHTYETHCS HA 3MIHU B KOH FOHK-
Typi pWUHKY Tipami. AJle IhOTO Ha ChOTOMHINTHIH
MOMeEHT HenocTtatHpo. [1[o0 BHBecTH YKpaiHCHKY
€KOHOMIKY 3 JCTIPECHBHOTO CTaHy, MOTPiOHI HeCTaH-
maptHi Metomn. OTiKe, CYCIUJIBCTBO BHCYBa€ HOBI
BUKJIMKH MO0 PIBHS IATOTOBKH, MOTHBAIl Mai-
OyTHIX MpodeCIHHNX KaapiB.

3 mpOro MPUBOAY MU MiIIHMAEMO HMHUTAHHSA PO
HOBI, HECTAaHAAPTHI MAXOAW B OCBITHBOMY IIPOIIECI,
30KpeMa HaBYaHHI iHO3EMHIH MOBI SK CKIIamOBiH
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npodeciiinoi MmaAroToBKU. Y CBITIII OKPECIICHOI Tpo-
OreMr akTyaJbHUM y0adaeThesl GOpMyBaHHS Kpea-
THBHOTO Ta aOCTPaKTHO-JIOTIYHOTO MHCIIEHHS METO-
JIOM acoITiaItii.

AHaNi3 ocTaHHIX doCTimKeHb i mMyOmikamiii.
JlocmimkeHHsT KpeaTHBHOCTI 0COOMCTOCTI, ii TBOpUOT
nismeHOCTI TpoBommk O. C. Iwumo, 30cepemkyro-
YUCh Ha 11 MiHHICHUX opieHTamisx [15], O. M. Xap-
i}, TPUAUISIOYH YBary KOPeIsii Mik e peKTHBHICTIO
npodeciiinol MisITEHOCTI MalOyTHIX CHEIiaIicTIB Ta
X KpeaTHBHIM MUCIICHHSIM, sIKE Tiepe0auae HecTaH-
JApTHICTH, 1HIIIaTHBHICTh, OCOOUCTICHY caMopealti-
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3amiro [12]. [Tutanas BepOanpHOI Ta HeBepOaIHHOI
KkpearuBHOCTI nmocrmimkyBana €. II. dponosa [11],
Wxoy Au [13]. M. B. CoBpacoB BU3HA4YMB [TOKA3HUKU
IHTeNleKTyaJ bHOI, KOMYHIKaTHUBHOI €MOIIiITHOCTI,
MOTHBaIlii MPOo(ecifHOTO CIJIKyBaHHA, MOTPeOH
YCHIIIHOCTI Ta iHAEKCH OpPHWTIHAIBHOCTI, YHIKalb-
HOCTIi, O y CYKYIHOCTI CKJIaJal0Th IICHXOJOTIYHY
CTPYKTYpy KpearuBHOCTi ctyneHTa [8]. Po3pobxoro
TEOPETHYHUX IMUTAaHb BepOATFHUX acOIlialii y ramysi
MOBO3HaBcTBa 3aiimanucs O. T'opomiko, V. b Mapuyk
[5], mpobnemMu MOBHOI AisITFHOCTI Ha OCHOBI acollia-
TUBHOI ysBU BUpinryBanu P. €. [oparimosa, H. I'. Map-
koBa [3]. JIynpka HaykoBa mikona Ha yodi 3 C. 'yHbKo,
JI. T'ycak, 3. KoHoBamok po3poOwiia MPUHIHITA
METOAY acOIiaTUBHUX CHUMBONIB y HaBdaHHi [3; 4].
[IpakTHUHUM HIAIPYHTSIM LBOIO METOAY CIyTyBaJH
PO3BIIKM Ta HAyKOBiI €KCIIEPUMEHTH IICHXOJIHTBiC-
tiB (M. I. XKunkin, FO. M. Kapaynos, 0. M. Y dim-
uesa, O. O. Caxapawit, O. O. JleonTseB). [lepeBakHa
OIMBIIICTh aBTOPIB PO3MVISNAIOTH METOZ acOIiallii
SK HalIp TEXHIK IJIS YIOCKOHAJIECHHS MEeBHHX MOB-
HUX HaBHYOK a00 IMOKpalleHHS MpOIEeCiB mam’ATi
(1. IT. CitaixoBa, O. B. Xononenko, O. I. HoBinpka
[6; 10]).

Mera crarTi. 3a METy MU CTaBHUMO PO3LIUPUTH
TOPU30HTH PO3YMIHHS Ta 3aCTOCYBaHHsS METOAY aco-
iarii, TOBECTH HOTO €PEKTHBHICTD K IHCTPYMEHTY
IUIL PO3BUTKY aOCTPaKTHO-JIOTIYHOTO Ta KpeaTHB-
HOTO MUCJICHHSI Ha NPUKJIaAi BUKIaJaHHs 1HO3eMHOL
MOBH. JlOoCATHEHHS 11iTi Tiepen0dadae HU3KY 3aBlIaHb:
Hagatd JediHililo acoriamii y ICHUXOJOTIYHOMY
TJIaHi, BU3HAYUTHU KpUTepii Kiacudikarmii acomiariii;
Ha MpUKJIaJax HaB4aIbHO-METOOUYHUX PO3POOOK Ta
TECTIB MPOLITIOCTPYBATH THYUKICTh METO/IY acOoIialin
Ta HOro eeKTUBHICTh y PO3BUTKY aOCTPaKTHO-IJIO-
rYHOTO Ta KPeaTUBHOIO MHUCJICHHSI.

Bukaax ocHoBHoro wmarepiaay. OCHOBHUMH
ornepauisiMi abCTpaKTHO-JIOTIYHOTO MUCJICHHS € KJla-
cudikaris, cuCTeMaTu3allisl, y3araJlbHEHHS, B OCHOBY
SIKUX TIOKJIaJIeHo mopiBHAHHSA [14]. Hame mMucnenss
noOyIoBaHe Ha NOCTIHHOMY MOPiBHSHHI TOTO, 1[0 MU
BKE€ 3HAEMO, 3 THM, LI0 € JUI1 HAC HOBUM. Y HOBOT'O
3aB)KIIH € CB1ii KOHTEKCT, Ti ysIBHi 3B’ 13K MIXK pe4aMH
HaBKOJIO Hac, sIKi MU Be ycBigoMuin. Sk Oyino Buie
3a3Hau€HO, OCHOBHOIO O3HAKOI0 KPEaTUBHOI'O MHC-
JICHHS € HECTaHIApTHICTh pillleHb, TOOTO BMiHHS
BiJIITH BiJ CTEPEOTUITHOTO pycia TyMKH, BUCYBATH,
MOXIIMBO, aOCypIHi TiOTe3HW 4epe3 3iCTaBIEHHS.
Taki MerazaBmaHHS BHUPIIIUTH MOKJIMKAHUH METOA
acoriarii, CyTTIO SKOTO € CTHMYJaMH Pi3HOTO POAY
BUKJIMKATH BIAIIOBIIHI acorjiarii.

Acorianis — e BUHUKAIOYMAN y JOCBIiMi 1HIH-
BiJla 3aKOHOMIpHWH 3B’S30K MDX JBOMa BMiCTaMHU
CBiZIOMOCTI, TNCHUXIYHUMHU SIBHUIIAMH (ysIBaMH, OyM-
KaMH, BiJUyTTSIMH), KOJIM aKTyali3amis OJHOTO 3 HUX
BHKIIMKA€E TOSIBY iHIOTO. Acomiarii (hopMyrThCs 3a
MoAiOHICTIO, KOHTPACTOM 1 CYMDKHICTIO y MPOCTOpi
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Ta Yaci, CKJIaJalo4ud MiJKIac MPOCTHUX abo Mexa-
HiYHUX. [HIIAA migkaac — 1€ JIOriYHI acomiarii, siKi
BiZJOOpa)XyIOTh POZAOBUIOBI Ta MPUYMHHO-HACIIIKOBI
BigHomeHHs [1]. ¥ cydacHOMy OadeHHi TOTo, IO
00’eTHy€e 1 PI3HHUTH JIONEH, JOMIHYE JBa ITiIXOH:
EBOJIIOLIOHICTCBKUI Ta KyabTyposioriunuii. Koxna
JroarHa BUOYIOBYE CBill JOCBiA, 00’ €JHYIOUH HOTO 3
3arajgbHONIOACHKIM 1 COIiaIbHAM, SIKUH 3yMOBJICHUN
ICTOPUYHO-KYJIBTYPHUMH OCOOJIUBOCTSIMH.

Ti acomiariii, mo 3’sSBISIOTHCS Y JIIOACH B CHILY
HaOyTOro 3araJibHOJIIOACHEKOrO ad0 COLIaNbHOTO 10C-
Bifly, HOCSITh OB MEHII YHIBepCAILHUHA XapakTep.
IX crammapTHicTh TO3HAYye BiJHOCHY 00 €KTHB-
HicTb. Cy0’eKTHBHI acouialii IpOrHO3yBaTH Ba)Ko,
00 BOHHM 3yMOBJIEHI 1HIMBiAyaJbHUM CHPUHHATTIM
CBITY Ta )XUTTEBUM JIOCBiIOM JitonuHu [1].

Otxe, KpurepisiMu Kiacudikamii acowiarmii
BUCTYIAIOTh: TPUHIUN (QOpPMYyBaHHSI, TI'€HE3a pPO3-
BUTKY,  HAasBHICTH/BIACYTHICTb  aOcTparyBaHHS.
OCKiTBKY TPEAMETOM BUBYCHHS € MOBA, MU MPOIIO-
HY€EMO JIOIaTH JI0 MEPeIliKy KPUTEPIiB I1ie OJUH — 1Ie
BiJTHOIIICHHS] 70 MOBHU. 3a IIUM KPHUTEPIEM acoilia-
1ii rpymyroThCs Ha MOBHI Ta mo3amoBHi. [lapagwur-
MaTWYHi 3B’SI3KH Yy CHCTEMi MOBH IPYHTYIOTHCS Ha
acoliallisx, HalpyUKIIaj, CHHOHIMH, OMOHIMH, Iapo-
HIMU 00’€THYIOTBCS 3a MOJIOHICTIO; aHTOHIMH — 3a
KOHTPACTOM, TiOHIMH BiZoOpa)karoTb pOJOBUAOBHIMA
3B’SI30K.

Brmpasu, copsimoBaHi Ha 100ip CHHOHIMIB [0
MOIaHOTO CHHCKY ciiB/(pa3 abo kinacudikairo ciiB
32 CEMaHTHYHOIO MOJIIOHICTIO Y SKOCTI/KIIBKOCTI, Jii,
criocoOy aii, HomiHamii (/), Ha BIiAMOBIAHICTE MiXK
TUIAHOM 3MICTy Ta BUPaKEHHsI OMOHIMIB (2), mapoHi-
MiB (3) Ta rinoHiMiB (4), TPEHYIOTh 3HAXOANUTH acOLli-
ATUBHI 3B’ SI3KH MIXK OJTUHUIIIMH MOBH:

Form the pairs of synonyms:

Large, to be concerned with, significant, various,
to build, method, major, to deal with, to apply,
different, many, to construct, technique, important, to
use, large amount (9],

(2) Translate the following pairs of sentences
paying attention to the underlined words in them:

1L 1. Civil engineering deals with the design of
large buildings, roads, bridges, dams, canals, railway
lines, airports, tunnels and other constructions.

2. Civil engineers help design and construct all
the major pieces of infrastructure in our society.

1. 1. The products of chemical engineering power
our economies and transportation means.

2. Electrical engineering is the widest field of
engineering, concerned with systems and devices that
use electric power and signals.

111 1. The products of chemical engineering power
our economies and transportation means [ Tam camo].

2. Civil engineer lives in our modern society and it
means that he or she must have a thorough knowledge
of the properties and mechanics of construction
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materials, the mechanics of structures and soils,
hydraulics and fluid mechanics,

(3)Macs® are less ... to viruses.

a) acceptable;

b) suspected;

c) susceptible;

(4)Find and cross out the odd word in a row of
words:

1 a) mechanics b) hydraulics c¢) economics
d) plastics

2 a) roads b) bridges ¢) motors d) tunnels

3 a) chemicals b) voltage c) alternating current
d) direct current

4 a) particularly b) quality c) extremely d) greatly

5 a) produce b) improve c) several d) generate
[Tam camo].

CTOCOBHO TMAapoHIMIB, CIiJg 3ayBaXKUTH, IO
yacTime iX MOXHa 3yCTPITH y BIpaBaxX Ha aymifo-
BaHHS, B SIKUX O0IrpaeThCsl CXOXKICTh y (POHETHUHIN
pearmizanii MX MOBHUX OJMHHUIb. AJe 1X BHKOpU-
CTaHHSI He 0OMEXY€EThCS IXHBOIO JTIHTBICTUIHOIO 0CO-
0JMBICTIO, IPUKJIAZOM LIBOTO € HACTYITHE 3aBJAHHS 3
BUKOPHCTaHHS MOBHU:

Read the text below. Choose the correct answer
(4, B, C).

Scientists have developed a new theory on
why woolly mammoths became (26) more
than 20,000 years ago. So far people thought that
mammoths, which looked like huge elephants,
became extinct due to overhunting by humans. New
study shows they ran out off grass, and that was
caused by global (27) 21 millennia ago.

26 A distinct B extinct C instinct

27 A warming B warning C warm [2].

[Ipu BuBYEHHI TeMH, B JaHOMY BUMNAIKY «3aXHUCT
HaBKOJIMIIHBOTO CEPEJOBHUINA», CBIIOMO YTBOPIO-
IOTBCSI acollialiiHi 3B’A3KM MiX CJIOBaMU Ha OCHOBI
iX Cromy4yBaHOCTI y paMKax TeMH, Taki 00’ € JHaHHS;
MU Ha3uBaeMmo Kosokariismu (collocations). Cry-
neHTy Tpeba BUOyIyBaTH JIOTIYHHUN JIAHITIOT | ToJaTh
BiJICYTHIO JIaHKY, 1100 00paTH MpaBUIbHY BiIMNOBIb.
Cn0BO “extinct” TEMaTUYHO I10B’ I3aHE 1 ACOLIIOETHCS
31 CJIOBOM “species”, a pa30M BOHM HaJalOTh Ae(iHi-
wito cinoBy “mammoths.” TyT cupaubOByIOTb MOBHI
acomiarii 3a TOAIOHICTIO Ta a0CTPaKTHO-JOTiYHI
M03aMOBHi.

VY onosuuii “warming — warning” onpasy BUHUKAE
acouiaTUBHUI 3B’ 530K 31 coBoM “global.”

Ha namy aymKy, BaKIHMBO MPHUrafaTd y LbOMY
KOHTEKCTI TaK 3BaHi «XHOHI» acoriarii. ¥ cBoil mpo-
(eciiiHil MPaKTUILI MU CTUKAEMOCS 3 THM, SIK HE3Ha-
HoMi croBa iHO3eMHOT MOBH BHUKJIHKAIOTh Y CTyAEH-
TiB MEBHI acoliailii, a 3 HUIMUA CMiX Ta 3/IMByBaHHI.
BripaBu Ha BCTaHOBIEHHS TICEBAOIHTEPHALIIOHATBHOL
JICKCUKH MOKJIMKaHI 3a1100IrTH HealeKBaTHOMY BUKO-
puctanHio ciiB. Taky camy Wine mepecniaye iHIINI
THUII BIIPABHU:
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Choose the right interpretation of the sentences
given below:

1. This involves creating medical technology,
designing devices to help people’s body to operate.

a) Devices help to operate on people’s bodies.

b) Devices help people s bodies to function.

2. Biomedical engineers may also be involved
in the production of pharmaceuticals and genetic
engineering.

a) Biomedical engineers may also be involved in
the production of medicines.

b) Biomedical engineers may also be involved in
the construction of pharmaceutical factories.

3. Computer engineers work in industry and
communications being involved in designing networks
as well as working in robotics.

a) Computer engineers work both in designing
networks and working in robotics.

b) Computer engineers work better in designing
networks than working in robotics.

4. Agricultural engineers work in a wide variety of
areas in agriculture.

a) Agricultural engineers work in a wide variety of
agriculture spheres.

b) Agricultural engineers work on wide areas of
agricultural lands [9].

VY wmiif Bopasi xuOHI acouianii BUKOHYIOTh pPOJb
JMCTPAKTOPIB, KOJM EKCIUTYaTYIOThCS CTEPEOTHII-
HICTb, OOMEXCHICTh 3HaHb Ta HEOOI3HAHICTH CTY-
JeHTiB. MIKpOKOHTEKCT peueHHs MPO MEAWYHI TeX-
HOJIOTii MiABOAWTH 10 CTEPEOTHITHOTO PO3YMiHHS
3HAUCHHS CJIOBa “‘oOperate.” 3a aHAJOTIEIO 3 PiAHOIO
MOBOIW pharmaceutical acouitoerscst 3 factory, y
KOHTEKCTi arpuKyIbTypH areas — 3 agricultural lands.
106 oOparu npaBUIILHY BiAOBiAb HEOOX1IHO 3pYH-
HYBaTH CTEPEOTUIHICTh MUCICHHs. BMiHHA BiAMOB-
JISITUCS BiJl CTEPEOTUIIIB PO3BUBAE y CTYJCHTIB Kpea-
THUBHE MUCIICHHSI.

Acorianii, HabyTi Ha OCHOBI 3araJIbHOJIOICHKOTO
JOCBiAy a00 COLiaJbHOTO JIOCBiNY, € OUIBII-MEHII
cTaHaapTHUMU. Po3risigaroun Taki acoriamii y KOH-
TEKCTi HAliOHANBHUX KYJBTYP, BHSABISIFOTHCS PO3-
ODKHOCTI y CBITOCIIPUHHATTI OKpeMuUX Hauii: as blue
as the sky — cuniu sk mope, as awkward as a bull —
He3epabHull K 6eOMiob, as merry as a cricket — eece-
2l AK 8ecHaHe coHye; as pure as a lily — vucmuil ax
cavosa; as quiet as a lamb — muxuil ax 600a 6 KpuHUYi
[2]. ¥V umx mopiBHSHHSX BiIOMBAETHCS yBECh CIEKTP
OyTTs Jitoel OfHi€l Halii — BiJ KJIIMaTUYHHUX OCO-
omuBocrel, diopu Ta dayHu no moOyTy, po3Bar Ta
paJIoIiB.

J1nsi po3BUTKY KPeaTUBHOTO MUCIICHHS Ty)KE BaX-
JIMBO CUHTE3YBATH 3HAHHS MPO MPEIMET, BAKOPUCTO-
BYHOYM (DOHOBI 3HAHHS. BCTaHOBJICHHS MM03aMOBHHX
acoliamii CIpoIIye 1e 3aBIaHHS:

This is Africa. The food across Africa is usually
spicy and exotic as well. Religions in Africa include
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Christianity and Islam, but many of people in remote
parts of Africa practice their own local religions.
Celebrations include Kwanzaa and Osiris. There's
music like Samba and reggae. Believe it or not
there are 11 official languages in South Africa
which is a real rainbow nation where many cultures
coexist. Their art consists of colorful paintings
and beautiful ceramics. And the main themes are
marriage, mother and child. The Chinese culture
has its own unique characteristics, one of the most
prominent being its exceptional food which includes
even scorpions and snakes. The established religion
of Chinese culture is Buddhism. The Chinese New
Year happens every spring and is marked by a bright
and colorful festival. The Chinese has six different
languages but Mandarin is the most widely spoken.
You can thank Chinese culture for martial arts like
kung fu, the animals of the zodiac, philosophers like
Confucius.

Choose the right option to define the word
according to the information from the text:

1 Osiris is (a)...

a) zodiac sign b) holiday in Africa c) Greek god
d) star

2 Confuciusis a ...

a) Greek philosopher b) Chinese philosopher
c) one of the martial arts like kung fu d) Chinese
Emperor

3 Mandarinisa ...

a) fruit b) symbol c) language d) reggae band

Ocipic y MaBHBOETUIETCHKIH Midoorii € 6orom
BiJIPOJKEHHS, I1ap MOTOHOIYHOTO CBITY [7]. HanerHo,
MiJUTITKA TUBWJIMCS Telecepian «3opsHa Opama:
SG- 1», mepconaxa sixoro 3Banmu Ocipicom. Oxpim
Toro, icHye exzomiadera (HD 209458b) mig Taxoro
Ha3Bolo [7]. Takox Ocipic MOXXHa CIUTyTaTH 3 Has-
BOIO HaMsACKpaBimoi 3ipku HiuHoro HeOa, CipiycoMm.
Lle mosicHIO€ HasBHICTH omii ‘star’y 3aBaanHi. Omiris
‘zodiac sign’ BU3HAYAETHCA K JUCTPAKTOP, TOMY IO
y TEKCT1 HasiBHE CJIOBOCIIONYYEHHS ‘the animals of the
zodiac’, ane y 1HIIOMY KOHTeKcTi. Ha3Bu 30miakans-
HHMX 3HAKIB B aHIIIACBHKIM MOBI MOXOOATH 3 JATHHI,
X BaXKKO 3amam’ITaTd Ta MO>KHA CILTYTaTH 31 CIIOBOM
‘Osiris.” O0partu NpaBWIbHY BiANOBIAb JTOIIOMArae
MOBHa acouianisi: celebration — holiday (Celebrations
include Kwanzaa and Osiris).

JpyruM MyHKTOM 3aBAaHHs € BU3HAYCHHS HOMi-
HatuBHOI QyHKuii cnoBa ‘Conficius.” Tlepma omnmis
3aCHOBaHa Ha CTEPEOTHIIHIM acomiamii 3a THIIOM
KOJIOKAI[ii: SIKIIO CTYIEHTIB 3amuTarH, SKUX ¢ijgo-
co(iB BOHM 3HAIOTh, TO 3 BEJIMKOIO BIPOTiTHICTIO
OynyTb Ha3BaHI TpeubKi Tpi3BUIIA AHTHYHOCTI.
Onuii ‘Chinese Emperor’ Ta ‘one of the martial arts
like kung fu’ BukOHYIOTH (PYHKLIiIO AUCTPAKTOPIB Y
PO3yMiHHi, 10 MO3HAYa€ 1€ CIIOBO. 3alO3MYCHHS 3
KuTaiicbkoi MOBHU ‘kung fu’ BXOOUTH Yy MapOHIMIiYHI
BimHomeHHs 3 ‘Confucius.’

Pedagogical Sciences: Theory and Practice. No 1 (52), 2025

47

CrocoBHO BH3HaueHHS cnoBa ‘Mandarin® 'y
OMUisfX BiOyBaeTbcd TIpa JEKUIBKOX —acomiariil.
VY TeKcTi HaeTbes mpo Ky SK ONMH 3 eIEMEHTIB Halli-
OHAJIBHOI KyInbTypu. B yKkpalHOMOBHOIO CTyneHTa
0JIpa3y BUHUKAE YiTKA acoIlialisl 3a CXOXKICTIO (hoHe-
TUYHOI POPMH IIHOTO CJIOBA 3 EK30TUYHUM (PPYKTOM,
NpUYOMYy IO acoUialilo MiATPUMYE BHIOPOAOBHUIM
3B’SI30K 31 CIONY4YeHHsIM ‘exotic food.” Ha xmrant
CHUMBOJIy KoMmaHii Apple MOXXHa TPUIYCTHTH, ILO
MaHJapuH TeX Moxke OyTH OpeHaoBoIo Mapkow. Tyt
BHHHKAE JIOTIYHA acollialisa 3a CXOXKICTIO TIITOHIMIB.
A y onuii ‘reggae band’ niroTh MOBHI 1 TI03aMOBHI
acomianii 3 ICHyIOYMM €CTOHCBKMM MY3HYHHM Typ-
TOM «ATmenbcuH». Alle 1Iel TypT He MPaKTUKY€ peri,
NpoTe e My3UYHUI JKaHp 3raxy€eThCsl Y TEKCTi, 110
HaJla€ MpaBo Takiil acowialii Ha iCHyBaHHSI.

Binpm mumpnri MOXIMBOCTI ISl HECTAHIAPTHHX,
HEMMOBIpPHUX Ta HEOUiKyBaHMX acollialiil BiIKpUBa-
I0Th IEPEHOCH 3HAYEHb, sIKi caMi OyJIl 3aCHOBaHi Ha
IIEBHUX aCOLIALIAX:

Choose the right option to show you understand
the following sentences:

South Africa is a real rainbow nation where many
cultures coexist.

a) People in Africa like to wear bright colorful
clothing.

b) People in Africa are so close to nature that they
admire “multicolored bridge” in the sky.

¢) People in Africa recognize one-sex relations.

d) South Africa is a multinational, cosmopolitan
region.

Came BapiaHT ¢ TIOBEpTa€ HAC 10 MPSIMOTO 3Ha-
YeHHS cioBa ‘rainbow’ dYepe3 HOTO BH3HAYCHHS
00pa3HuM MopiBHIHHIM ‘multicolored bridge.” bara-
ToOapBHA BECeJIKa MOXKE acOLIOBAaTUCS 3 OapBUCTUM
OJISITOM, SIKOMY HaJaloTh mepeary jtoau [liBaenHoi
Adpuku, abo 3 CUIMBOJIOM OZHOCTATEBHX BiIHOCHH.
Acomiamii o0 CTaTeBoro cTarycy MiIKUBIIOIOTHCS
Ha KOHTpacTi HasBHUMHU y TEKCTi marriage, mother
and child, sxi cuMBONI3yIOTh CiMEHHI IIIHHOCTI.

BucnoBkn. Otxe, MeToj] acomiaiiii Bupinrye
KOMIUIEKCHI 1[Il Y BUKJIAJaHHI iHO3€MHOI MOBH,
BUXOISAYM 332 MeXH (OpPMYBaHHS Ta BIOCKOHa-
JICHHS OKPEMHX MOBHHMX HaBHYOK. 3aCTOCYBaHHS
BOTO METONly TPEHYE CTYACHTIB OXOILTIOBATH CMUC-
JIOBY WIJIICHICTH TEKCTY, CEMAaHTHKO-TIParMaTHYHUHA
aCHeKT 3B’S3HOCTI AMCKYpCY; BiUyBaTH KOTEPEHT-
HICTh TEKCTY, B IKOMY (POHOBi 3HaHHS TEX IIUTiCHI;
aZICcKBaTHO BIATBOPIOBATH KOMYHIKaTUBHHUH 3a1ym
anpecary. CTUMYyJIIOBaHHS TMOSBH acollialliid mnpu
BHBYEHHI 1HO3EMHOI MOBH Ye€pe3 BHWILE HaBEICHI
MPHUKIAIM MOTHUBYE CTYACHTIB CIIpUMMATH i Moje-
JIIOBaTH KpeaTWBHI inei, mM030aBlieHI CTEPEOTHII-
HOCTI, pPO3BHBaIOUM aOCTPAKTHO-JIOTIUYHE Ta Kpea-
TUBHE MHCIeHHs. [loganbmuMu THepCreKTUBAMU
Hamoi 1opoOku ybadaemo y ampoOamii HOBUX ifeit
y paMKax po3IJIIHYTOTO METOY.
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